
56-23 Oprava střechy E ZS Pavlovská 16

SMLOUVA O DÍLO
č.1123100514

uzavřená ve smyslu úst. § 2586 a naši. občanského zákoníku č. 89/2012 Sb., v platném znění

l.

a

2.

Smluvní strany

Statutární město Brno, Dominikánské náměstí l, 602 00 Brno
zastoupené městskou částí Brno-Kohoutovice,
se sídlem Bašného 36, 623 00 Brno
zast.: Be. Jakubem Hruškou, starostou MC Bmo-Kohoutovice
IČO: 44992785 11, DIČ: CZ44992785
bankovní spojení HC: Komerční banka a.s., číslo účtu 20429621/0100
(dále jen „objednatel")

VESTAV group s. r. o.
se sídlem: Víta Něj edlého 601,68201 Vyškov
zast.: Jan Večeře, j ednatel
IČO: 27675912, DIČ: CZ27675912
společnost je zapsána u KS v Brně, oddíl C, vložka 51087
bankovní spojení: ČSOB a. s. č.ú. 201167069/0300
(dále jen „zhotovitel")

l. Předmět smlouvy

1.1. Na základě výsledků výběrového řízení a rozhodnutí Rady MC Bmo-Kohoutovice, byl
zhotovitel vybrán na provedení akce „56-23 Oprava střechy E ZS Pavlovská 16".

1.2. Zhotovitel je povinen provést dílo s potřebnou péčí v ujednaném čase a obstarat vše, co je
k provedení díla potřeba. Zhotovitel postupuje při provádění díla samostatně. Ohledně způsobu
provádění díla je zhotovitel vázán příkazy objednatele jen tehdy, kdy si to v konkrétním případě
sdělením formou podle či. 8., odst. 8.1., vymíní objednatel.

1.3. Zhotovitel bude realizovat dílo na základě smlouvy a podle nejvyšších standardů profesní
efektivity, kvality a bezúhonnosti. Zhotovitel bude při realizaci plnění díla respektovat právní řád
České republiky a příslušné ČSN normy, které strany tímto činí pro smluvní vztah závaznými.

1.4. Předmět plnění díla je včetně všech souvisejících prací nutných ke zdárnému splnění díla,
například doprava, odvoz, likvidace odstraněného materiálu, úklid a zabezpečení místa plnění
díla a podobně.

1.5. Zhotovitel zajistí a spolu s dílem objednateli předá potřebné doklady pro předání díla, zejména
stavební deník, projekt skutečného provedení stavby, materiálové listy, certifikáty, revize,
prohlášení o shodě, předepsané hygienické testy, návody, atesty, potvrzení o likvidaci odpadu
(čestné prohlášení nebude akceptováno), záruční listy a podobně.

1.6. Zhotovitel je povinen poskytovat součinnost při případných vícepracích / méněpracích, např.
vystavení protokolu o změně díla, včetně položkového rozpočtu apod.

1.7. Předmět díla je specifikován ve výkazu výměr a projektové dokumentaci „Oprava střech ZS
Brno, Pavlovská 16, Brno", vypracované firmou DEKPROJEKT s.r.o. Tiskařská 10/257, 108 00
Praha 10 - Malešice. Realizovat se bude pouze střecha pavilonu E objektu ZS Brno, Pavlovská
16. Tato projektová dokumentace byla součástí zadávací dokumentace výše uvedeného
výběrového řízení, stranám je její obsah dobře znám a tímto ji činí nedílnou součástí smlouvy.

1.8. Krycí list z nabídky zhotovitele je nedílnou součástí této smlouvy a je v příloze č. l této
smlouvy.
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1.9.
1.10.

1.11.

1.12.

1.13.
1.14.

2.1.

2.2.

2.3.

Vyplněný výkaz výměr je v příloze č. 2 této smlouvy a tvoří její nedílnou součást.
Dílo se bude provádět podle odsouhlasného harmonogramu podaného ze strany zhotovitele,
který je v příloze č. 3 této smlouvy a tvoří její nedílnou součást.
Originál/o věřená kopie vydaného potvrzení o bezdlužnosti vůči orgánům Finanční správy České
republiky, ne starší než 3 měsíce je v příloze č. 4 této smlouvy a je její nedílnou součástí.
Kopie uzavřené pojistné smlouvy z odpovědnosti za škodu vzniklou jinému v souvislosti
s realizací díla na výši min. l mil. Kč je v příloze č. 5 této smlouvy a je její nedílnou součástí.
Projektová dokumentace je uvedena v samostatné příloze č. 6 této smlouvy.
Vlastníkem zhotoveného díla je objednatel. Vlastnické právo k věcem tvořícím součást díla,
pokud již nejsou ve vlastnictví objednatele, přechází ze zhotovitele na objednatele okamžikem
zapracování, kdy se stanou součástí nemovité věci objednatele. Zhotovitel nese nebezpečí škody
na díle až do okamžiku předání a převzetí díla.

2. Cena a platební podmínky

Cena za předmět smlouvy, který je uveden v či. l. je stanovena jako cena dohodnutá na základě
nabídky ceny dodavatele schválené výběrovým řízením následovně:
cena díla bez DPH
DPH v % 21

2 869 676,26 Kč
602 632,01 Kč

celková cena díla 3 472 308,27 Kč

Cena je dohodnuta jako cena pevná, nejvýše přípustná a platná po celou dobu účinnosti smlouvy,
a to i v případě, pokud zhotovitel není plátcem DPH a v průběhu plnění by se stal plátcem DPH
a zahrnuje veškeré náklady zhotovitele spojené s tímto dílem, včetně všech souvisejících nákladů
nutných ke zdárnému splnění díla, jako je například montáž, doprava, likvidace a odvozu
drobného odstraněného materiálu, úklidu místa plnění díla, případná rizika spojená s provozem
objednatele, vlivy změn kurzů české měny vůči zahraničním měnám, obecný vývoj cen, zvýšené
náklady vyplývající z obchodních podmínek apod. Cenu je možné překročit jen za těchto
podmínek:
2.2. l. pokud v průběhu provádění prací dojde ke změnám sazeb daně z přidané hodnoty,
2.2.2. pokud v průběhu provádění prací dojde ke změnám legislativních či technických předpisů

a norem, které mají prokazatelný vliv na překročení ceny,
2.2.3. pokud objednatel bude požadovat i provedení jiných prací, nebo dodávek než sjednaných

touto smlouvou, nebo pokud objednatel vyloučí některé práce nebo dodávky z předmětu
plnění,

2.2.4. pokud nastanou objektivně nepředpokládatelné důvody pro změnu rozsahu prací
z důvodů, které nebylo možno postihnout v rámci projektové dokumentace a s ní
souvisejícího stavební průzkumu.

2.2.5. Případná změna ceny díla podle odst. 2.2.2. až 2.2.4. musí být předem projednána mezi
smluvními stranami a upravena formou písemného dodatku k této smlouvě.

Způsob sjednám změny ceny.
2.3.1. Nastane-li některá z podmínek, za kterých je možná změna sjednané ceny je zhotovitel

povinen provést výpočet změny nabídkové ceny a předložit jej objednateli
k odsouhlasení.

2.3.2. Zhotoviteli vzniká právo na zvýšení sjednané ceny (tj. včetně jakýchkoliv víceprací)
teprve v případě, že změna bude odsouhlasena objednatelem formou oboustranně
podepsaného písemného dodatku ke smlouvě.

2.3.3. Zhotoviteli zaniká jakýkoliv nárok na zvýšení sjednané ceny, jestliže písemně neoznámí
nutnost jejího překročení a výši požadovaného zvýšení ceny bez zbytečného odkladu
poté, kdy se ukázalo, že je zvýšení ceny nevyhnutelné. Toto písemné oznámení však
nezakládá právo zhotovitele na zvýšení sjednané ceny. Zvýšení sjednané ceny je možné
pouze za podmínek daných touto smlouvou.
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2.3.4. Cenová kalkulace - nabídka případných víceprací podle či. 2., odst. 2.3 bude vypracována
v souladu s metodikou RTS a oceněna podle nabídkových cen zhotovitele. U nových
položek pak zhotovitel použije datovou základnu RTS podle nejbližšího předcházejícího
období sníženou o 10 %. Objednatel si vyhrazuje právo u nových položek nabídku
posoudit formou průzkumu trhu.

2.4. Zálohy objednatel neposkytuje. Nárok na úhradu ceny díla a právo na fakturaci za dílo (vyjma
zádržného) vzniká zhotoviteli řádným protokolárním předáním a převzetím dokončeného díla
(vč. veškeré dokumentace) pověřenou osobou ve věcech technických na straně objednatele, po
potvrzení soupisu prací technického dozoru stavebníka (pokud byl ustanoven). Úhrada ceny díla
bude provedena na základě faktury, která bude zhotovitelem vystavena na základě předávacího
protokolu, potvrzeného oprávněným zástupcem objednatele a doručena objednateli nejpozději do
5. dne následujícího měsíce po měsíci, ve kterém došlo k protokolárnímu předání díla. Ve
vystavené faktuře bude vyznačena dohodnutá výše zádržného a o tuto částku bude snížena
skutečná částka k úhradě. Nárok na úhradu zádržného vzniká zhotoviteli až poté, co budou
splněny podmínky dle následujícího odstavce.

2.5. Strany si sjednali, že částka ve výši 10% z celkové ceny díla bez DPH + příslušná částka DPH
tvoří zádržné (pozastávka), na něž zhotoviteli vzniká nárok až po uplynutí 3 měsíců ode dne
protokolárního předám díla objednateli, a za předpokladu, že dílo nebude vykazovat žádné vady
či nedodělky, o čemž bude oboustranně podepsán písemný protokol (nutný předpoklad pro
vyplacení zádržného). Pokud dílo bude vykazovat vady, nedodělky, vzniká zhotoviteli nárok na
zadržené až po jejich odstranění, o čemž bude oboustranně podepsán písemný protokol (nutný
předpoklad pro vyplacení zádržného). Objednatel je oprávněn proti zádržnému jednostranně
započíst své pohledávky proti zhotoviteli, v takovém případě bude zhotoviteli po splnění
podmínek pro výplatu zádržného vyplacena pouze zbývající část zádržného.

2.6. Faktura se splatností 21 dnů od doručení objednateli (vyjma zádržného) bude vystavena na:
Statutární město Brno
Dominikánské nám. l, 602 00 Brno
IČO 44992785, DIČ CZ44992785

Konečný příjemce a současně adresa pro doručování:
Statutární město Brno, MČ Brno-Kohoutovice
Bašného 36, 623 00 Brno
IČO: 44992785, DIČ CZ44992785
bankovní spojení Komerční banka a.s. Bmo-město
číslo učti 20429621/0100

2.7. Faktura - daňový doklad, musí obsahovat veškeré náležitosti podle § 29 zákona č. 235/2004 Sb.,
o dani z přidané hodnoty, v platném znění, zejména musí obsahovat tyto údaje:
2.7. l. označení objednatele a zhotovitele, sídlo, IČO, DIČ
2.7.2. číslo faktury
2.7.3. den vystavení a den splatnosti faktury,
2.7.4. datum uskutečnění zdanitelného plnění,
2.7.5. označení banky a číslo účtu, na který se má platit,
2.7.6. označení díla,
2.7.7. číslo smlouvy objednatele a zhotovitele,
2.7.8. fakturovanou částku, základ daně a sazbu DPH (podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z

přidané hodnoty, v platném znění),
2.7.9. částku zádržného,
2.7.10. razítko a podpis oprávněné osoby,
2.7.11. na faktuře musí být uvedena věta „Daň odvede zákazník", je-li osobou povinnou přiznat

daň osoba, pro kterou je plnění uskutečněno,
2.7.12. nezbytnou součástí faktury (daňového dokladu) je uvedení kódu klasifikace

produkce CZ-CPA,
3
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2.7.13. potvrzený soupis prací od technického dozora stavebníka (pokud byl ustanoven) a
objednatele.

V případě, že zhotovitel není plátcem DPH, nebude vystavovat objednateli daňový doklad podle
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, ale pouze fakturu podle
platných právních předpisů.

2.8. Zhotovitel se zavazuje na daňovém dokladu pro platbu ceny díla uvádět pouze bankovní účet,
který určil správci daně ke zveřejnění v registru plátců a identifikovaných osob. Zhotovitel
a objednatel se dohodli, že pokud bude na daňovém dokladu uveden jiný bankovní účet, než ten,
který je zveřejněn správcem daně v registru plátců a identifikovaných osob, objednatel je
oprávněn provést úhradu daňového dokladu na tento účet zveřejněný podle žák. č. 235/2004 Sb.,
o dani z přidané hodnoty a nebude tak v prodlení s úhradou ceny díla. Pokud by objednateli
vzniklo ručení v souvislosti s neplněním povinností zhotovitele vyplývajících ze zákona
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, má objednatel nárok na náhradu všeho, co za
zhotovitele v souvislosti s tímto ručením plnil.

2.9. Objednatel je oprávněn vrátit fakturu zhotoviteli, jestliže obsahuje neúplné nebo nepravdivé
údaje, nebo v případě předčasně vystavené faktury. Při nezaplacení takto nesprávně vystavené a
doručené faktury není objednatel v prodlení se zaplacením. Zhotovitel je povinen fakturu řádně
opravit a doručit ji objednateli s novou lhůtou splatnosti.

2.10. Zhotovitel je povinen uvádět na všech daňových dokladech (fakturách) číslo smlouvy
objednatele.

2.11. V případě prodlení s platbou ze strany objednatele je tento povinen uhradit zhotoviteli smluvní
pokutu ve výši 0,05 % za každý den prodlení z nezaplacené částky.

3. Místo plnění dna

Objekt Základní škola Brno, Pavlovská 16, svěřený do správy MC Bmo-Kohoutovice Statutem města
Brna.

Ulice, č. pop./č. ev: Pavlovská 579/16
Město: Brno 623 00
Parc. č.: 2904
k. u.: Kohoutovice

4. Doba plnění dfla

4. l. Činnost zhotovitele ve smyslu této smlouvy bude prováděna
4.1.1. Zahájení stavby: předpoklad zahájení 05/2024, termín zahájení stavby bude

upřesněn objednatelem formou podle či. 8., odst. 8.1.
4.1.2. Ukončení díla: do 2 měsíců od zahájení díla viz či. 4., odst. 4.1. smlouvy, nebo do

30.09.2024 včetně (podle toho co nastane dříve).
4.2. V případě, že v průběhu plnění díla budou práce přerušeny z důvodů na straně objednatele, nebo

nemožnosti zpřístupnit místo realizace díla, nebo bude dlouhá dodací doba, ze strany výrobce,
dílčího výrobku nutného k realizaci díla a nelze jej nahradit jiným, nebo z důvodu vyšší moci,
je zhotovitel povinen tuto skutečnost oznámit objednateli, který je oprávněn, po schválení
oprávněné žádosti zhotovitele, formou zápisu do stavebního deníku na tuto nezbytně nutnou
dobu přerušit plnění díla. O tuto dobu se prodlužuje termín ukončení plnění díla. Toto posunutí
termínu nemá vliv na cenu díla podle či. 2 této smlouvy.

4.3. Zhotovitel je povinen oboustranně stvrzeným záznamem ve stavebním deníku nebo odesláním
oznámení formou podle či. 8., odst. 8. l. smlouvy, vyzvat objednatele alespoň 5 pracovních dní
předem k převzetí dokončeného díla.

4.4. Přejímací řízení bude provedeno formou písemného oboustranně podepsaného předávacího
protokolu se soupisem případných vad či nedodělků a s termínem jejich odstranění. O odstranění
vad či nedodělků bude také oboustranně podepsán protokol. V případě nedodržení dohodnutého
termínu zhotovitelem k odstranění vad či nedodělků je objednatel oprávněn uplatňovat
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po zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý započatý den prodlení zhotovitel je
povinen ji uhradit.

4.5. Objednatel nemá právo odmítnout převzetí díla pro ojedinělé drobné vady, které sami o sobě ani
ve spojení s jinými nebrání užívání díla funkčně nebo esteticky, ani jeho užívání podstatným
způsobem neomezují. V případě jakýchkoliv ostatních vad a nedodělků je objednatel oprávněn
převzetí díla a podpis předávacího protokolu odmítnout.

4.6. Vadou se pro účely této smlouvy rozumí odchylka v kvalitě, rozsahu nebo parametrech díla,
stanovených touto smlouvou a obecně závaznými předpisy a ČSN normami. Nedodělkem
se rozumí nedokončená práce oproti této smlouvě.

4.7. Protokoly o převzetí díla a o přejímacím řízení budou vyhotoveny ve dvou exemplářích
a podepíší je obě strany.

4.8. V případě nedodržení termínu zahájení plnění díla (viz či. 4., odst. 4.1., odrážka 4.1.1. smlouvy)
je objednatel oprávněn uplaňovat po zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý
započatý den prodlení a zhotovitel je povinen ji uhradit.

4.9. V případě nedodržení termínu dokončení a předání díla objednateli (viz či. 4., odst. 4.1., odrážka
4.1.2. smlouvy) je objednatel oprávněn uplatňovat po zhotoviteli smluvní pokutu
ve výši 10 000,- Kč za každý započatý den prodlení a zhotovitel je povinen ji uhradit.

4.10. Pro vyloučení pochybností se strany výslovně dohodly na tom, že do výpočtu smluvní pokuty
za dny prodlení dle či. 4., odst. 4.8. a 4.9. smlouvy se zahrnují též případné víkendy či svátky,
ve kterých je dle smlouvy omezená možnost provádět dílo (tedy za dny prodlení pod smluvní
pokutou se považují též víkendy či svátky).

5. Odpovědnost za vady a závady

5.1. Dílo má vady, jestliže neodpovídá této smlouvě, a dále tehdy, jestliže jeho provedením nebylo
dosaženo předpokládaného výsledku, který má dílo dle této smlouvy mít, dále jestliže nebude
mít vlastnosti stanovené platnými technickými normami (zejména ČSN normy), nebo je
v rozpom s platnými právními předpisy nebo nevykazuje vlastnosti pro něj obvyklé. Za vady díla
se považují jakákoliv porušení povinností zhotovitele řádně dodat dílo tak, jak vyplývá ze
smluvních podmínek, včetně nedostatků v dokladech, dodání jiného než smluveného díla, vady
právní apod.

5.2. Zhotovitel dává záruku na dílo běžící po dobu 60 měsíců od oboustranně podepsaného
předávacího protokolu.

5.3. V záruční době zhotovitel odpovídá za to, že dílo bude mít vlastnosti stanovené touto smlouvou,
technickými normami, právními předpisy, případně vlastnosti pro předmět díla obvyklé.

5.4. Záruční doba neběží po dobu, po kterou nemůže objednatel užívat dílo, nebo část stavby, jejíž
součástí je dílo, pro vady díla, za které odpovídá zhotovitel.

5.5. Objednatel je oprávněn reklamovat případné vady díla formou podle či. 8., odst. 8.1 po celou
dobu trvání záruční doby podle či. 5., odst. 5.2 této smlouvy. Objednatel je povinen písemně
oznámit (reklamovat) vady díla zhotoviteli v přiměřené době poté, co je zjistil, nejpozději však v
poslední den záruční lhůty. Objednatel je oprávněn již v reklamaci označit nárok, který v
souvislosti s výskytem vady uplatňuje a zhotovitel je povinen zvolený nárok respektovat.
Zhotovitel je povinen písemně se vyjádřit k oznámení vady do 3 pracovních dnů od obdržení
tohoto oznámení, v tomto vyjádření uvést, zda reklamaci uznává, nebo z jakých důvodů
reklamaci neuznává; pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci uznává.

5.6. Zhotovitel je povinen zahájit práce na odstraňování oprávněně reklamované vady díla nejpozději
do 5 pracovních dnů od doručení reklamace zhotoviteli. Dojde-li k havarijnímu stavu, je
zhotovitel povinen zahájit práce na odstraňování oprávněně reklamované havarijní vady
do 12 hodin od doručení reklamace zhotoviteli. Pokud zhotovitel nesplní jakoukoli svoji
povinnost dle tohoto odstavce, je objednatel oprávněn uplatňovat po zhotoviteli smluvní pokutu
ve výši 5.000,- Kč za každý započatý den prodlení a zhotovitel je povinen ji uhradit. Strany si
mohou písemně dohodnout jinou lhůtu k odstranění vad, než je uvedena v tomto odstavci
(smluvní pokuta za nezahájení odstraňování vad se pak vztahuje k této jiné lhůtě).
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5.7. Zhotovitel je povinen bezúplatně bezodkladně odstranit oprávněně reklamovanou vadu díla.
Pokud zhotovitel neodstraní oprávněně reklamovanou vadu díla nejpozději do 10 pracovních dnů
od doručení reklamace zhotoviteli je objednatel oprávněn uplaňovat po zhotoviteli smluvní
pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý započatý den prodlení a zhotovitel je povinen ji uhradit
a současně má objednatel právo na odstranění vady vlastními pracovníky či třetími osobami
na náklady a účet zhotovitele. V případě překážky ze strany objednatele, nebo v případě nutné
délky technologických postupů, je objednatel oprávněn písemně stanovit, na základě písemné
žádosti zhotovitele, předložené objednateli ke schválení, jinou lhůtu k odstranění vad, než
je uvedena v tomto odstavci (smluvní pokuta za nedodržení lhůty k odstranění vad se pak
vztahuje k této jiné lhůtě).

5.8. Objednatel nemá právo na slevu z ceny nebo úhradu nákladů podle předchozího bodu, pokud
neumožní zhotoviteli odstranit oprávněně reklamovanou vadu.

5.9. O odstranění vad bude oboustranně podepsán protokol.
5.10. Veškeré náklady či újmu, vzniklé v důsledku oprávněného uplatnění práva ze záruky za jakost

či z odpovědnosti za vady, hradí zhotovitel.

6. Práva a povinností účastníků

6.1. Zhotovitel odpovídá obj ednateli :
6.1.1. za kvalitu, všeobecnou a odbornou správnost poskytovaných prací, za dodržování

platných technických norem a předpisů při používání technických a jiných prostředků,
dalšího materiálu a věcí používaných při poskytování sjednaných prací, a dále za to, že
dílo je kompletní a bez právních vad, a že dodané množství se shoduje s údaji
v průvodních dokladech, fakturách a soupisu provedených prací,

6.1.2. za škody na majetku objednatele eventuálně škody na majetku a zdraví třetích osob,
uživatelů a jejich návštěvníků předmětné nemovitosti, vzniklé protiprávním jednáním
pracovníků zhotovitele a porušením platných předpisů a technických norem, používáním
přístrojů a prostředků neodpovídajících platným technickým normám,

6.1.3. za proškolení svých pracovníků a dodržování podmínek bezpečnosti práce a rovněž tak
za dodržování vnitřních pokynů a směrnic objednatele stanovících provozní technické
a bezpečnostní podmínky pohybu pracovníků v prostorách a zařízeních objednatele,

6.1.4. za poskytnutí infonnací pověřeným pracovníkům objednatele při zjištění závad v
prostoru výkonu práce,

6. l .5. za povinnost provádět práce v pracovní dny. Případné práce o víkendech a o svátcích jsou
povolené pouze po předběžném souhlasu oprávněné osoby ve věcech technických, viz či.
8., odst. 8.2., bod. 8.2.1. Zhotovitel tuto skutečnost vzal v úvahu při posuzování své
schopnosti splnit smlouvu řádně a včas a bere na vědomí, že tato pravidla (včetně sankcí
dle následujícího odstavce) platí i pro období, kdy zhotovitel bude případně v prodlení
s plněním díla,

6.1.6. v případě nedodržení ustanovení podle či. 6., odst. 6.1.5. je objednatel oprávněn po
zhotoviteli uplatňovat smluvní pokutu ve výši 3 000,- Kč za každý jednotlivý den, kdy
došlo k porušení smluvené povinnosti a zhotovitel je povinen smluvní pokutu uhradit,

6.1.7. zhotovitel se zavazuje, že zachová mlčenlivost o neveřejných informacích, nesdělí
je, nebude je rq)rodukovat, ani k nim neumožní přístup třetím osobám, a to jakoukoliv
formou. Zhotovitel se zavazuje, že nevyužije neveřejné infomiace ve svůj prospěch nebo
ve prospěch třetích osob. Neveřejnou informací, dle této smlouvy, se rozumí veškeré
informace, které mají přímou či nepřímou spojitost se zajišťovanou akcí, jejím průběhem
a formy spolupráce samotné a mohou vést ke získání budoucího obchodního prospěchu
pro zadavatele, jeho subdodavatele, zaměstnance nebo třetí straně. Neveřejnou informací
se dále rozumí osobní údaje ve smyslu zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních
údajů, ve znění pozdějších předpisů. Dohoda se uzavírá na dobu plnění díla a trvání
záruky dle této smlouvy.
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6.1.8. účastnit se na kontrolních dnech, vyhlášených podle pokynů objednatele. Zápis
z kontrolního dne se provede do stavebního deníku,

6.1.9. že v případě zaberu, vstupů do zeleně a podobně zhotovitel předem požádá příslušné
orgány v souladu se zákonem a případné poplatky uhradí na vlastní náklady (je součástí
ceny díla).

6.2. Pracovníci zhotovitele jsou povinni provádět dílo a pohybovat se pouze v prostom vymezeném
objednatelem. Před jakýmikoliv manipulacemi či přepojováním zdrojů energií, je zhotovitel
povinen informovat objednatele o změnách a důsledcích těchto úprav a zásahů.

6.3. Zhotovitel je povinen vést ode dne zahájení zhotovování díla stavební deník v souladu se
zákonem, kde budou průběžně zapisovány veškeré skutečnosti související s realizací díla,
zejména pak údaje o časovém postupu prací, jejich jakosti, zdůvodnění odchylek prováděných
prací apod. Objednatel má možnost kdykoli do stavebního deníku nahlédnout a vyjadřovat se
k zápisům. Zápisy ve stavebním deníku se nepovažují za změnu, doplněk nebo dodatek smlouvy,
ale slouží jako podklad pro jejich vypracování.

6.4. Zhotovitel je povinen oboustranně stvrzeným záznamem ve stavebním deníku nebo odesláním
oznámení formou podle či. 8., odst. 8.1 smlouvy, vyzvat objednatele alespoň 3 pracovní dny
předem ke kontrole a prověření těch hotových částí díla, které budou v dalším postupu zakryty
nebo se stanou nepřístupnými. Nesplní-li zhotovitel tuto povinnost, je objednatel oprávněn
požadovat odkrytí prací, které byly zakryty nebo se staly nepřístupnými, a to na náklad
zhotovitele.

6.5. Použije-li zhotovitel při provádění díla další osobu či osoby, tzv. subdodavatele, zhotovitel
odpovídá za provádění díla tak, jako by dílo prováděl sám, tedy použití subdodavatelů nemá
jakýkoli vliv na jeho odpovědnost za plnění této smlouvy, plnění jednotlivých povinností,
sankčních ujednám, apod.

6.6. Objednatel se zavazuje:
6.6.1 vytvořit pracovníkům zhotovitele veškeré podmínky potřebné pro řádný výkon jejich

práce, v konkrétních případech dle předchozího požadavku zhotovitele poskytnout za
úplatu vodu a elektrickou energii a zajistit vstup na místo výkonu práce.

6.6.2 účastnit se na kontrolních dnech.

7. Odstoupení od smlouvy

7.1. Pro účely odstoupení od smlouvy se za podstatné porušení smlouvy považuje:
7.1.1. ze strany objednatele:

7.1.1.1. prodlení s úhradou faktury za dílo,
7. l .2. ze strany zhotovitele:

7.1.2.1. opakované poskytování nekvalitních prací v průběhu provádění díla, na které
byl zhotovitel bezvýsledně písemně upozorněn objednatelem,

7.2. Odstoupit od smlouvy je možné z důvodů uvedených v zákoně a v této smlouvě.
7.3. Každá smluvní strana je oprávněna odstoupit od smlouvy, vstoupila-li druhá smluvní strana do

likvidace nebo podala-li insolvenční návrh v důsledku svého úpadku. Toto právo trvá po
prohlášení konkursu na majetek druhé smluvní strany i po dobu, po kterou se může insolvenční
správce vyjádřit, že smlouvu splní.

7.4. Objednatel může bez ohledu na výše uvedené odstoupit od smlouvy také v případě, že:
7.4.1. v insolvenčním řízení bylo soudem rozhodnuto o způsobu řešení úpadku zhotovitele,

event, byl insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku
7.4.2. zhotovitel je v prodlení s provedením díla nebo se splněním dílčích termínů o více než

10 dní
7.4.3. zhotovitel porušil své povinnosti vyplývající ze smlouvy podstatným způsobem
7.4.4. zhotovitel porušil své povinnosti vyplývající ze smlouvy nepodstatným způsobem

a takové porušení neodstranil v objednatelem dodatečně poskytnuté lhůtě
7.5. Zhotovitel může bez ohledu na výše uvedené odstoupit od smlouvy také v případě, že

objednatel porušil své povinnosti vyplývající ze smlouvy podstatným způsobem.
7
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7.6. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají v těchto případech dnem doručení písemného
oznámení o odstoupení druhé smluvní straně.

7.7. V případě, že kterákoliv ze smluvních stran odstoupí od smlouvy, je zhotovitel povinen učinit
taková opatření, aby bylo zabráněno vzniku jakýchkoliv škod na majetku objednatele nebo
třetích osob a možným újmám na zdraví osob.

8. Ostatní ujednání

8.1. Vzájemná komunikace a doručování bude prováděno písemnou fonnou, poštou,
e-mailem, datovými schránkami, nebo předáním proti podpisu.

8.2. Obě strany se zavazují v průběhu platnosti smlouvy spolupracovat při realizaci jejího předmětu
plnění. K tomuto účelu určí osoby odpovědné za řešení a vyřizování běžných záležitostí
vyplývajících ze vzájemné součinnosti. K jednání ve věcech této smlouvy jsou oprávněni
8.2.1. za objednatele:

ve věcech smluvních

Be. Jakub Hmška, starosta MC Bmo-Kohoutovice
ve věcech fakturačních

Statutární město Brno, MC Brno-Kohoutovice
Bašného 71/36, 623 00 Brno
ID datové schránky: x3gbyji
e-mail: el .podatelna(%kohoutovice.bmo. cz

8.2.2. za zhotovitele:

ve věcech smluvních a ve věcech realizace smlouvy a fakturačních:

ve věcech technických, autorizovaný stavbyvedoucí:

Zuzana Křápková
Víta Nejedlého 601, 682 Ol Vyškov
e-mail: zuzka@vestav.eu

8.3. Zhotovitel prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu z odpovědnosti za škodu vzniklou
jinému v souvislosti s realizací díla. Zhotovitel se zavazuje tuto pojistnou smlouvu udržovat
v platnosti a účinnosti po celou dobu provádění díla dle této smlouvy a dále minimálně tři
měsíce po řádném předání díla objednateli. Na žádost objednatele je zhotovitel povinen tuto
skutečnost objednateli prokázat. Porušení jakékoliv povinnosti dle tohoto či. 8.3 smlouvy je
považováno za podstatné pomšení této smlouvy.

8.4. Žádným ustanovením této smlouvy o smluvní pokutě není dotčen nárok oprávněné strany na
náhradu škody v plné výši. Úhrada smluvní pokuty nemá za následek zánik povinnosti zajištěné
smluvní pokutou.

8.5. Strany na sebe přebírají nebezpečí změny okolností dle § 1765 odst. 2 občanského zákoníku.

8
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8.6. Práce budou prováděny za provozu. Zhotovitel musí při provádění díla dodržovat provozní řád
a dodržovat předpisy BOZP a požární ochrany na pracovišti, hygienické a ekologické předpisy,
zodpovídá za bezpečnost práce svých pracovníků a třetích osob a odpovídá za škody vzniklé
porušením výše uvedených předpisů, objednateli, nebo třetím osobám. Zhotovitel je dále
povinen při provádění díla udržovat pořádek a čistohi, neprodleně odstraňovat odpady
a nečistoty vzniklé při provádění díla. Tyto požadavky objednatele nemají vliv na cenu díla.

8.7. Smluvní vztahy výslovně neupravené touto smlouvou se řídí ustanoveními zákona
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v plafaiém znění a předpisů souvisejících.

8.8. Pokud se některé ustanovení této smlouvy ukáže být neplatným či neúčinným, nemá to vliv na
platnost a účinnost ostatních ustanovení této smlouvy.

8.9. Jakoukoliv pohledávku zhotovitele z této smlouvy nelze postoupit na další subjekt bez
předchozího písemného souhlasu objednatele.

8.10. Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru objednatele zhotovitel výslovně prohlašuje,
že je s touto skutečností obeznámen a souhlasí se zpracováním svých údajů objednatelem
s ohledem na zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších
předpisů, a rovněž se zveřejněním smluvních podmínek obsažených v této smlouvě v rozsahu
a za podmínek vyplývajících z příslušných právních předpisů (např. registr smluv). Smluvní
strany se zavazují, že obchodní a technické informace, které jim byly svěřeny druhou stranou,
nezpřístupní třetím osobám bez písemného souhlasu druhé strany a nepoužijí tyto informace
k jiným účelům, než je k plnění podmínek smlouvy (u objednatele tato povinnost platí , jen
pokud obecně závazné předpisy nestanoví jinak). Výkresy a informace získané od objednatele
smí zhotovitel použít pouze pro účely vyplývající z této smlouvy, pro jiné účely je smí použít
pouze s předchozím písemným souhlasem objednatele.

8.11. Objednatel za účelem schválení a plnění této smlouvy shromažďuje, zpracovává a uchovává
osobní údaje zhotovitele obsažené v této smlouvě, a to pro účely evidence a majetkoprávní
agendy, projednávání v orgánech města a zveřejnění rozhodnutí těchto orgánů, uzavření smluv
apod., ve kterých jsou tyto údaje obsaženy. Osobní údaje jsou zpracovávány maximálně po
dobu platnosti a účinnosti této smlouvy (vč. doby záruky) a archivovány v souladu s platným
spisovým řádem objednatele, s výjimkami stanovenými zvláštními zákony. Zhotovitel si je
zároveň vědom svých práv podle zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve
znění pozdějších předpisů. Zhotovitel dále souhlasí s tím, že ze strany objednatele bude, resp.
může být zveřejněna tato smlouva, její část nebo dílčí informace týkající se této smlouvy a
jejího plnění.

8.12. Případné změny nebo doplnění této smlouvy lze provádět pouze po předchozím souhlasu obou
smluvních stran formou číslovaných písemných dodatků.

8.13. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech vyhotoveních, z nichž dvě obdrží objednatel a dvě
obdrží zhotovitel.

8.14. Tato smlouvaje uzavřena dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti nabývá
dnem zveřejněním v registru smluv, podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv v platném
znění.

8.15. Smluvní strany shodně prohlašují, že došlo k dohodě o celém obsahu smlouvy, že tato smlouva
je projevem jejich svobodné a vážné vůle, což stvrzují svými podpisy.
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9. Doložka podle § 41 žák. č. 128/2000 Sb., o obcích, v platném znění

Smlouva o dílo č. 1123100514 uzavřená mezi Statutárním městem Brnem, MČ Bmo-Kohoutovice,
Bašného 36, Brno a firmou VESTAV group s. r. o., Víta Nejedlého 601, 682 Ol Vyškov, IČO
27675912, na akci „56-23 Oprava střechy E ZŠ Pavlovská 16", byla schválena Radou městské části
Bmo-Kohoutovice na její schůzi konané dne 15.05.2024, usnesením UR-406-10/24, písm. b).

10. Přílohy

l. Krycí list nabídky
2. Vyplněný výkaz výměr
3. Odsouhlasený harmonogram prací
4. Originál/ověřená kopie vydaného potvrzení o bezdlužnosti vůči orgánům Finanční správy ČR
5. Kopie uzavřené pojistné smlouvy z odpovědnosti za škodu vzniklou v souvislosti s realizací díla
6. Samostatná příloha - projektová dokumentace, byla součástí zadávací dokumentace

V Brně dne >//.%• ^2-< V Brně dne^yÁ^^

Za objednatele: Za zhotovitele:
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Příloha č. 2 k materiálu do RMČ
Příloha č. l výzvy k podání nabídky - krycí list nabídky
KRYCÍ LIST NABÍDKY (vyplňovat pouze barevně vyznačená pole)
Název nabídky „56-23 Oprava střechy E ZŠ Pavlovská 16"
Obchodní jméno uchazeče VESTAV group s.r.o.
Sídlo (místo podnikání) Víta Nejedlého 601, 682 O l Vyškov
Statutární orgán Jan Večeře Jednatel
Bankovní spojení, č. u. ČSOBa.s,201167069/0300
Společnost je zapsána u KS v Brně, oddíl C, vložka 51087
IČO 27675912
DIČ CZ27675912
Kontaktní osoba Jan Večeře
Telefon, mobil 608 370 554
e-mail honza@vestav.eu
ID datové schránky 2yqaak3

POŽADOVANÉ, HODNOCENÉ ÚDAJE
Nabídky budou hodnoceny podle kritéria nejnižší nabídkové ceny, uveďte Vámi nabízenou cenu:
Název a popis kritéria | Hodnota kritéria

nabídková cena za dílo v Kč bez DPH 2.869.676,26 Kč

nabídková cena za dílo v Kč včetně DPH (21 %) 3.472.308,31Kč
NEHODNOCENÉ, POVINNÉ ÚDAJEa /

ANO-yfeJsem plátce DPH (nehodící škrtnout)
7~

Minimálně 3 ověřitelné referenční zakázky obdobného předmětu plnění, jako je předmět veřejné
zakázky, s objemem plnění od 1,8 mil. Kč/zakázka bez DPH. Ověřitelné referenční zakázky musí být
doložené na samostatných referenčních listech (příloha č. l krycího listu nabídky), kde budou uvedeny
následující informace:

název stavby,
místo realizace,
identifikace objednatele (názvu, sídla a IČO),
kontaktní osoba objednatele vč. kontaktních údajů (email, telefon) pro ověření,
datum realizace od-do (ne starší než 60 měsíců),
hodnota plnění, a to bez DPH,
popis a charakteristika provedených prací,
zhodnocení provedení prací ze strany objednatele, které musí být řádně a odborně provedeno,
bez problémů a v odpovídající kvalitě. Tato charakteristika provedení díla musí být na
referenčním listu přímo uvedena, vč. podpisu a případně razítka objednatele.

V případě doložení referencí bez možnosti ověření či nesplňující stanovené náležitosti nebo nedoložení
minimálního počtu referencí, bude tuto skutečnost zadavatel považovat za neuvedení povinného údaje
a nesplnění dané podmínky. Nabídka takového uchazeče bude vyřazena a nebude dále hodnocena.

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ
(v případě společnosti je čestné prohlášení zástupcem činěno za společnost)

• Čestně prohlašuji, že respektuji pro případ, kdy budu vybrán jako vítěz, veškerá ustanovení návrhu smlouvy
(která jsem doplnil o údaje, které jsou předmětem hodnocených kritérií této výzvy). Návrh smlouvy je
v příloze č. 2 výzvy.

l



•

•

Čestně prohlašuji, že se mnou není vedeno exekuční ani insolvenční řízení.
Čestně prohlašuji, že splňuji podmínky základní způsobilosti dle § 74 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání
veřejných zakázek, v platném znění.
Čestně prohlašuji, že mám oprávnění k činnosti v rozsahu předmětu plnění, splňuji kvalifikační předpoklady
vyplývající z povahy a charakteru této veřejné zakázky, a mám uzavřenou pojistnou smlouvu z odpovědnosti
za škodu vzniklou jinému v souvislosti s realizací díla.
Čestně prohlašuji, že nemám neuhrazené závazky vůči MMB, ČSSZ nebo ÚP či dalším státním institucím.
Čestně prohlašuji, že nemám zákaz účastnit se veřejných soutěží, plnění veřejných zakázek, uzavírat smlouvy
na plnění veřejných zakázek.
Čestně prohlašuji, že údaje v referenčních listech jsou pravdivé.
Čestně prohlašuji, že veškeré výše uvedené informace v této nabídce jsou úplné a pravdivé.

V případě zjištění nepravdivosti čestného prohlášení bude nabídka takového uchazeče vyřazena a nebude
dále hodnocena.

PŘÍLOHY K NABÍDCE UCHAZEČE

Příloha c. l Referenční listy - ověřitelné referenční zakázky budou předány na samostatných listech v
rozsahu a složení podle požadavků.

Příloha c. 2 Vyplněná a podepsaná smlouva o dílo, uvedená v samostatné příloze č. 2 výzvy na tuto
zakázku (formát PDF, VYTISKNOUT, VYPLNIT A PODEPSAT).

Příloha c. 3 Vyplněné, resp. oceněné a podepsané slepé rozpočety této zakázky, uvedený
v samostatné příloze č. 3 výzvy na tuto zakázku (formát Excel, ŘÁDNĚ OCENIT,
PODEPSAT).

Příloha č. 4 Návrh harmonogramu stavebních prací podepsaný odpovědnou osobou uchazeče.
Příloha c. 5 Doklady o prokázání profesní způsobilosti formou oprávnění k danému předmětu

podnikání, to je živnostenský list, u právnické osoby výpis z obchodního rejstříku, výpis
ze seznamu kvalifikovaných dodavatelů, certifikát v systému certifikovaných dodavatelů
nebo jednotným evropským osvědčením pro veřejné zakázky. Doklady o podnikání
mohou být v kopii.

Příloha č. 6 Potvrzení o bezdlužnosti uchazeče vůči orgánům Finanční správy České republiky,
ne starší než 3 měsíce nebo podatelnou potvrzená kopie aktuálně podané žádosti
o potvrzení bezdlužnosti uchazeče vůči orgánům Finanční správy České republiky.
Originál/o věřená kopie vydaného potvrzení bude přílohou smlouvy o dílo.

Příloha č. 7 Prostá kopie platné pojistné smlouvy na pojištění odpovědností za škodu způsobenou při
podnikatelské činnosti ve výši min. 5 mil. Kč.

Příloha c. 8 Prostá kopie výpisu z rejstříku trestů (fyzické či právnické osoby podle uchazeče),
ne starší než 3 měsíce.

Datum: 15.4.2024 ^'
,,<•'

i^žítko, podpis uchazeče

2



Soupis stavebních prací, dodávek a služeb

Stavba: 0091 Oprava střech ZŠ a MS Pavlovská

Zadavatel IČO:

DIČ:

Zhotovitel: NESTAV group s.r.o.

/íta Nejedlého 601
Ei682 01 Vyškov

ňř;

IČO: 27675912

DIČ:,CZ27675912
•'^•^s'^

Vypracoval:

Rozpis ceny Celkem

HSV 771 721,76

PSV 1 897 529,50

MON 141 925,00

Vedlejší náklady 40 000,00

Ostatní náklady 18500,00

Celkem 2 869 676,26

Rekapitulace daní

Základ pro sníženou DPH 15 % 0,00 CZK

Základ pro základní DPH 21 % 2 869 676,26 CZK

Zaokrouhlení 0,00 CZK

Cena celkem bez DPH 2869676,26 CZK

v ^^t-^

^_

dne

Za objednatele

Zpracováno programem BUILDpower S, © RTS, a.s. Stránka 1 z



Rekapitulace dílčích částí

Číslo Název Základ pro
sníženou DPH

Základ pro základní
DPH DPH celkem Cena celkem %

Stavební objekt

2 Rozdělené rozpočtů 0,00 2 869 676,26 2 869 676,26 ####1

E Hromosvod 0,00 140925,00 140 925,00

E Střecha E 0,00 2728751,26 2728751,26

Celkem za stavbu 2 869 676,26

Popis stavby: 0091 - Oprava střech ZŠ a MS Pavlovská
Popis objektu: 2 - Rozdělené rozpočtů
Popis rozpočtu: E - Střecha E
Popis rozpočtu: E - Hromosvod

Zpracováno programem BUILDpower S, © RTS, a.s. Stránka 2 z 4



Rekapitulace dílů

Číslo Název Typ dílu Celkem %

61 Úpravy povrchů vnitřní HSV 7 800,00 0,3|

62 Úpravy povrchů vnější HSV 49 580,74 1,7|

63 Podlahy a podlahové konstrukce HSV 207 385,00 7,2|

64 Výplně otvorů HSV 96 240,00 3,41

93 Dokončovací práce inženýrských staveb HSV 1 616,63 0,11

94 Lešení a stavební výtahy HSV 25 600,00 0,9|

95 Dokončovací konstrukce na pozemních
stavbách

HSV 30 966,60 1,11

96 Bourání konstrukcí HSV 7 104,00 0,2|

99 Staveništní přesun hmot HSV 26 578,31 0,9|

712 Povlakové krytiny PSY 1 136047,52 39,6|

713 Izolace tepelné PSV 499 091,28 17,4|

721 Vnitřní kanalizace PSV 42532,10 1,5|

731 Kotelny PSV 12400,00 0,4|

763 Dřevostavby PSV 72 833,35 2,5]

764 Konstrukce klempířské PSV 31 849,29 1,11

767 Konstrukce zámečnické PSV 100625,96 3,5|

784 Malby PSV 2 150,00 0,11

M21 Elektromontáže MON 132925,00 4,6|

M46 Zemní práce při montážích MON 9 000,00 0,3|

Zpracováno programem BUILDpower S, © RTS, a.s. Stránka 3 z 4



D96 Přesuny suti a vybouraných hmot PSU 318850,48 11,1l

VN Vedlejší náklady VN 40 000,00 1,4|

ON Ostatní náklady ON 18500,00 0,6|

Cena celkem 2 869 676,26 100,01

Zpracováno programem BUILDpower S, © RTS, a.s. Stránka 4 z 4
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-rfSh^ní úřad pro Jihomoravský kraj
|fáměs1jí Svobody 4
ÍQ2 00 BRNO-STŘED

Uzpffíní pracoviště ve Vyškově
článek 250/1

682 Ol VYŠKOV
Čj.: 697462/24/3019-50522-713326
Vyřizuje: Reich Petr Bc.
Oddělení vyměřovací II
Telefon: 517 302 121 Č. dveří: 413
E-mail: podatelna3019@fs.mfcr.cz

Ve Vyškově
dne

DIČ: CZ27675912
VESTAV group s.r.o.

Víta Nejedlého 601
DĚDICE
682 Ol VYŠKOV l

PO TV RZ E i

Shora uvedený správce daně na základě žádosti o vydání potvrzení
podle § 66 odst. l a §67 odst. 3 zákona č. 280/2009 Sb., daňový řád,
ve znění pozdějších předpisů o neexistenci daňových nedoplatků výše
uvedeného daňového subjektu zaevidované dne 21.02.2024
pod č.j. 623958/24/3019-50522-713326,
potvrzuje ke dni 26.02.2024

neexistenci daňových nedoplatků

vůči orgánům Finanční správy České republiky.

L.S. Ing. Jana Kučerová
vedoucí oddělení





GENERALI
iČESKÁPOJJSŤOWA

Pojistná smlouva
Pojištění pKSnikatele a právnických osob ProfiPlán čisto 5183612547

i.n.EBAiJ
ČiiStó PullSiXS'NA

Pojistíte)
General! Česká pojiátovna a.s.. Spálená 75/16, Nové Més*o, 110 00 Praha 1, IČO: 452 72 956, DIČ: CZ639001273, je zapsaná v obchodním rejstříku
vedeném Městským soudem v Praze, spis. zn. B 1464, člen skupiny Generál!, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod
číslem 026 (dále jen „pojišťovna")

l PojiSfty^tcí zprostřédkoivstei
Samostatný zprostředkovatel (SZ)
titul, jméno, přijmen', titul za jménem / obchodní firma IČO

^

^
g
Ł.

s:.
s
o

]1 Ł
PSČ

14000

General! Česká Distribuce a.s. j [44795084
adresa sídla - ulice, číslo popisné obec - east obce

Na Pankráci 1658/121 ]řPraha 4

Vázaný zástupce (VZ)
titul, jméno, příjmení', titul za jménem / obchodní firma

(7ng. JIŘÍ ŠPIČÁK
IČO

68073062

adresa sídla - ulice, číslo popisné

Žerotínova 112

obec - část obce

~) [vyškov
PSÍ

68201

e-mail I jiri.spicak@generaliceslo.cz telefon [ +420 775 944 577
\. -//

fPojtsfriik
obchodní firma IČO

VESTAV group s.r.o., dále jen VESTAV group s.r.o. 27675912

zapsán ] v obchodním rejstříku Krajského soudu v Brně

l

l

adresa sídla - ulice, cislo popisné obec - část obce

Víta Nejedlého 601 Vyškov - Dědice

PSČ

68201

Korespondenční adresa je shodná s adresou pajistnika

plátce DPH | ANO

e-mail ] zuzka@vestav.eu

1^
Pojištěný je shodný s pojístnikem, pokud neni dále u Jednotlivých pojištění uvedeno jinak.

s ""''"
NJ

ě ^
ď ==
s ^
? z~s

f Doba pojlěfónf •\

i počátek pojištěn]' | 00:00 hod. 13.05.2024

se sjednává na dobu neurčitou.

l Přehted pojištění
pořadové
číslo Název pojištěni Datum úř.innosť Pojistné'

1 Pojištěni obecné odpovědnosti 13 Gb.2024 1 U 532 K6

114 532 Ke
* Pojistné po zaokrouhleni, slevách / pnrážkách dle Vyúétovánf pojistného.

Celko"é ••oční pojistné

Pojistnik se zavazuje ponechat tuto pojistnou smlouvu '.' platnosti minimálně 3 roky a za to je mu poskytnuta sleva na pojistném ve výši 10,00 %.
Pokud pojislník svými úkony nebo porušenim povinností způsobí zánik pojistné smlouvy dřivé než 12.05.2027, zavazuje se uhradit částku odpovídající výši
poskytnuté slevy za dob') irvánj pojištěni od 13.05.2024.

Obecná ujednání a výluky
Územní výluka
Pojištěni se nevztahuje a z pojištěni nevzniká právo na jakékoliv plněni ď nárok v jakékoli souvislosti:
a se škodní/pojistnoú událostí, k niž dojde na lizemi nasledujicich států/regionů: Bělorusko, Írán, Korejská lidově demokralickii republika, Kuba s americkým

prvkem, Ruská federace, Sýrie, Venezuela, Krymský region, Donecký region. Chersonský region, Luhanský region a Záporožský region (dále jen „země s úplným
embargem").
Vice informaci naleznete na webu po|isťovny www.generaliceska.cz/sanRce-zemi-osob,

b s jakoukoliv činnosti, která přímo 6i nepřímo souvisi s vládou země s úplným embargem nebo právnickými osobami se sídlem v zemi s úplným embargem, jakož
i fyzickými nebo právnickými osobami, které se nacházej! na území země s úplným embargem, připadne máji výše jmenováni z této Ďinnosti prospěch.

Územím se vždy rozumí území zemi s úplným embargem ve. jejich vnitřních a pobFežnlch vod, přilehlých zón a výlučných ekonomických zón.
v..

^'rscsn 1 2. Ł

Gensr.ijf Česká pc.jfó^'ns s.ii.; Spi'.ic.nf. 75''iR, i^ov^ k^-stó. •11000 Pí .-.ha 1, IČO: 432 72 G56. 0'Č" CZS390R')2?3, j.p^ďpsa'^ y^ltóhodfiim reirlrii-'i! ycd^-i^r;-' ^iC^tský!'^ ;.OíJC>':;;Tiv!:'rKZ?, cp'y. í.n-
B 14&/4, c'en skupiny Ofcneráit. 2'?F?airó v iíítlskérn rať/^t.u pojisít.v-cřcn s^u-piii. v-.sijenóni ÍVASS, ;3&íj ČÍsiyfi 0<.ó. ;<Oi;U:L;.tní úcl;-ie^ P, O. B0'< 30?, tí^9 05 i3mo. 'A''.'A".ysn2ráíice:!>a.c^



/Přenied pc^i^ni
Americký pivek (US nexus) pro účely tohoto ujednáni zahrnuje obchodni případy s možným uplatněním jurisdikce USA, napr. z důvodu zapojeni společnosti
! registrované v USA (6i její zahraniční pobočky), občana USA nebo fyzictó osoby s pob^em v USA (rezidenta v USA), finančního systému USA, banky USA,
l amerických dolarů (USD) nebo zboží pocházejícího z USA.

! Od této výluky je možné se odchýlit pouze, pokud se k tomu pojišťovna předem písemné zaváže.

f 1. POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVEDMOSTI

i

Kód produktu: DtíO 61 i l
l

Toto pojištěni se řidl Všeobecnými pojislnými podminkam! pro pojišiěnf majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 (dále jen „VPP^40-P") a ujednánimi této pojistné
smlouvy.

74 000 000
1.1. Odpovědi pojistnika na dotazy pojišťovny
Výše přijmu z podnikatelské annosti, na kterou se vztahuje pojištění a které jsou předmětem dane z přijmu, popř. předpokládané
příjmy v Kč

i V souladu s článkem 5 odst. 1 pfsm. a VPPMO-P se ujednává, že zvýšeni přijmu je pojištěný povinen oznámit pojiEťovně pouze v připadě, že došlo k jejich zvýšeni
o více než 10 % ve srovnáni s údajem uvedeným při sjednávání pojiěléní.

1. 2. Pojištěný předmět činnosti
1. 2.1 Pojištěni se sjednává pro případ prévnim předpisem stanovené povinnosti pojištěného VESTAV group s.r.o. nahradit škodu ěi újmu vzniklou jinému
v souvislosti s čirio-itmi vykonávanými na základě: výpis z obchodniho rejstříku ze dne 23. 2. 2024, ktera/ýje nedílnou součásti této pojistné smtouvy a tvoři jeji
přílohu.

Pojištěni se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit ěkodu Łi újmu vzniklou v souvislosti s těmito činnostmi:
Výroba drážnfch hnacii.lj vozidel a drážních vozidel na dráž? tramvajové, trolejbusové a lanové a železRÍčnfho parku, HornJcká činnost a činnost prováděná
hornickým způsobem, Vývoj, výroba, opravy, úpravy, přepravu, nákup, prodej, půjčováni, uschováváni, znehodnocováni s ničení zbrani a střeliva. Nákup a prodej,
půjčování, vývoj, výroba, opravy, úpravy, uschováváni, skladováni, přeprava, znehodnocováni a ničeni bezpečnostního materiálu, Prováděni pyrotechnického
průzkumu, Výzkum; vývoj, výroba, ničeni, nákup, prodej a skladování výbušnin a munice; zpracováni g zneškodňování výbušnin, znehodnocováni a delaborace
munice a provádění trhacích práci, i když Jsou uvedeny v prislušném oprávnění.

1.3. Princip pojištěni
1.3.1 Ujednává se, že předpokladem vzniku pravá na pojistné plnění jsoii podminky stanovené v článku 21 bodu 2 VPPMO-P. Pojišťovna poskytne pojistné plněni
v rozsahu ujednaném ke dni vzniku škody či újmy (loss occurrence).

r-
1.4. Rozsah pojištěni
1.4.1 Pojištěni se Gjednává pro pojistná nebezpečí uwdená v článku 21 bodu 1, 2, 4, 5, 6 a 7 VPPMO-P (zakladni rozsah) a dále uvedených doložek,

Rozsah po)lšt6nf l pojistné nebezpeč) Ltmlt,' suMlmit Spaluůéast tízBmní rozsah

Základní rozsah véetné povinnost' nahradit škodu či újmu
způsobsdou Vadným výrobkem

Doložka V70 Čisté fiiiaiieni škody

Limit ,'suMlmit
pojistného plnění

50 000 000 KŁ i.0 000 Kč Česká republika

1 000 000 KI": 10 300 Ke České republika

Doložka V723 Věci převzaté a užívané

Doložka V9S Škody na životnirri prostfedi

1 000 000 Kč

1 000 000 Kč

10000Kč Česká republika

10 000 Ke Česká republika

Doložka V103 Majetková propojenost

DoloíKa V111 RBgitísni náhrady

1 000 000 Kč 10000Kč Česká republika

S ŮĎO ŮOO Ke 10 000 Ke česká republika j

Doložka V112Nemajetková újma 500 000 Ke 10000Kč Česká republika
1.4, 2 Odchylné jdcjánku 26 bodu BVPPMÓ^P se uj^dnavá, že pojistná plněni vyplacená ze všech škodních události nastalých v průběhu ročního pojistného
období nesmi přesáhnout limit, subSimil pojjstného plnění ujednaný v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná nebezpečf, Ij. pro pojištěni v základním rozsahu
a v rozsahu doložek.

'\.

1. 5. Smluvní ujednáni, doložky
1. 5.1 Pojiětěni se dále nevztahuje na povinnost pojiěíeného nahradit Čistou finanční sKodu či nemajetkovou újmu (pokud se nejedná o újmu na zdrávi) souvistíjící s
jakýmkoli kybernetickým incidentem, nebo jakyinkoli kybernetickým útokem, nebo poškozením, zničením éi ztrátou dat, nebo omezením či ztrátou možnosti užívat
data. Tato výluka se nevztahuje na škodu na hmotné věci či újmu na zdrávi nebo usmrceni.
Kybernetickým inciaenlem se rozumí' jakýkoli omyt či opomenutí týkající se pristupu k jakérriukoli počitačovému systému, jeho provozu Łt užíván), nebo jakákoli
částečná či úplné nepřístupnost či sciháni počítačového systému, nemožnost přístupu k němu, jeho provozu či užfvání.
Kybernetickým útokem se rozumí jakékoli úmyslné neoprávněné jednáni kterékoli osoby či hrozba taxového jednání týkajlci se přístupu k jakémukoli počítačovému
systému, jeho provozu či užíváni,
Daty se rozumi jakákoliv informace v digitální podobě, bez ohledu na způsob, jakým je používána nebo 2obrazována (text, obrázky, kresby, video či software).
Pocitaéovým systémem se rozumí jakýkoli počítač, hardware, software, komunikační systém, elektronické zařízeni (včetně chytrých telefonů, notebooků, tabletu,
nositelné elektroniky), servery, datová úložiště, cloudy nebo jednočipové počítače a podobná zařizeni, a to bez ohledu na to, kdo je jejich vlastníkem,
provozovatelem či uživatelem.

1. 5. 2 Doložka V70 Čisté finanční škody
Odchylně od článku 21 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištěn; se vztahuje na povinnosti pojištěného nahradit škodu vzniklou třeli osobě jinak než při ublíženi
na zdrávi nebo usmrceni této osoby, poškozenim, zničením, ztrátou nebo odcizením limotné věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo v užíváni.
Pojíétěni v rozsahu tohoto uiednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit sKodu způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních údajů,
Předpokladem vzniku práva na pojistné plněni v rozsahu tohoto ujednání je, že došlo ke vzniku škody na územ) ujednaném v pojistné smlouvě a v době tn/ání
pojištěni v souvislosti s pojištěnou činnosti či vztahy z této éinnosti vyplývajicimi, a to včetně ékody způsobené vadou výrobku.
Ujednáva se, že pojištěni čistých finančních škod v rozsahu této doložky se vztahuje i na případ povinnosti pojištěného k náhradě čisté finanóni škody:

a) nastalé v důsledku vady výrobku;
b) nastalé v důsledku montáže, umístěni nebo položeni vadných výrobků vyrobených pojištěným;
c) spocivajicj v nákladech na montáž, umístěni nebo položeni bezvadných náhradních výrobků náhradou za vadné; musí se vždy jednal o náklady vynaložené
třetí osobou;
d) nastalé v důsledku toho, že věc vzniklá spojením, smiseniin nebo zpracováním s vadným výrobkem vyrQbeným pojištěným, anebo vzniklá v důsledku dalšitto
zpracováni a opracování tohoto vadného výrobku, je vadná;
e) spocivajici v ušlém zisku, který je následkem přerušeni provozu třeti osoby, kdy k přerušeni provozu došlo v di.isledku vady výrobku dodaného pojištěným. .-/

Čislo pojistné smlouvy; 5183612547 stav ke dni: 01,03.2024 siran'-i 2 ^ ň

Gcnauli Česk-i pojisťwt^ s.s.. SpEleníTK";. No..:ř;;slo, I^O'WPi'i'h; 1, IČO: •'Ł3 72 GS.-), DIČ: CZSS90i)12?3,16 ž.-přan* " "hchrnnim reiBin'tu yedailirn h'i'sis^fn aRudi-ni v Fr;z-, nis. í'i.
ft ^;ti4,či^" šupiny tíeric;t7i'i. zar-s^ii^ y s^isként i'i^'siti-u pf;Y;ŘÍ'í:IV^&;ď1 2-l^yii'.. •víQ^^n !VAďS, po'.i&i-Lm tíyó. KciřHaklni úi^ciifr: P. O. fáOX 305, tíSy On Srno. lw.'^.ycnŁi-tíl;cc;-^3.c;^
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ťPOJlšTÉNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI - ~- Kód pioduktoOMO 01/2*1
Pojištěni v rozsahu tét& doložky se však nevztahuje na poviiinost nahradit škodu:

a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti;
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen;
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry;
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárniho orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv obcliodni společnosti nebo družstva,
e) vzniklou v siouvislosti s čerpáním či přípravou čerpáni jakýchkoli dotací a grantů, nebo v souvislosti s organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladůpro účast ve výběrovém řizenf nebo veřejných zakázkách;
f) vzniklou v souvislosti s vymáhánhn pohledávek;
g) vzniklou v soi.vislosti se správou datových schránek třetích osob;
h) způsobenou určením tiesprávné ceny (rozpočtu) díla nebo zpracovsnim chybných podkladů pro určeni této ceny,

V případe škody způsobené vadným výrobkem se pojištěni dále nevztahuje na ušlý zisk vzniklý jinak, než následkem přerušeni provozu treii osoby v důsledku vadyvýrobku dodaného pojištěným.

1. 5. 3 Doložka V723 Věci převzaté a užívané
Odchylné od ustanoveni článku 23 bodu 2 pism. a a b v'PPMO-P se ujediróvá, že pojištěni se vztahuje na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech,které pojištěný užívá, nebo na hmotných movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho záva2l<u.
Pokud není uvedeno v této pojistné smlouvě jinak, pojiělěni v rozsahu této doložky se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu vzniklou v rámci činnosti
kurýrní (ro2vážkové) služby.
Pojišténl v rozsahu této doložky se vsak nevztahuje na povinnost nahradit škody:

a) vzniklé opotřebenfm, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou;
b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv;
c) vzniklé ztrátou nebo oricizením hmotiié movité věci;
d) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajicich zařizenich;
e) vzniklé na zvířatech.

1. 5. 4 Doložka V99 Škody na životním prostředí
Odchylné od ustanoveni článku 23 bodu 3 pism. a VPPMO-P se pojištěni vztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodil vzniklou na životním prostředí.
Pojišťovna poskytne pojistné plněni pouze v rozsahu pnměrených nákladů na zamezeni, odstranění, neutralizovánf jakéhokoliv úniku, uýtoku, siřeni nebovypouštěni nebezpečných chemických látek, látek obsazených ve směsi nebo předmětu a chemické směsi, ke kterému došlo následkem škodní události.
Vedle obecných výluk z pojištěni uvedených ve VPPMO-P se pojišlěnl v rozsahu této doložky dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:

a) vznikloti držbou či manipulaci pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období války či mimo ne;
b) vzniklou p'''scbením elektrických nebo magnetických potí nebo elektromagnetických záření;
c) vzniklou poškozeninn přirozeného stavu nebo podnninek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokofiv vodního toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, poklid tentomajetek není ve vlastnictví žádné fyzické nebo právnické osoby;
d) vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na okoli;
e) zapříčiněnou v djoé před poéatkem pojišténf, včetně tzv. staré ekologické zátěže;
f) vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedotítatečné nebo vadne provedené údržby nebo poruSenl obecně závazných nDrem a opatřeni vydaných
1< tomu oprávněnými orgány, pokud toto porušeni bylo nebo muselo být známé pojištěnému, statutárnimu orgánu nebo kompetentním řídicim pracovníkům
pojištěného před viníkem škodní' udélostí;
g) u které nemohla být možnost jejího vzniku odhalena v době, kdy nastala škodní' událost, protože to tehdejši stav vědeckých a technických poznatků
neumožňoval.

Pojistnik a pojištěný, nad rámec povinnosti stanovenýcli v článku 5 VPPMO-P, má tyto povinnosti:
a) povinnost oznsmjt pojišťovně, že nastala škodní událost ve smyslu článku 5 bodu 1 pism. f VPPMO-P, Je pojistnik nebo pojištěný povinen splnit do

2 pracovních dnů ode dne, kdy se o jejim vzniku dozvěděl nebo se mohl dozvědět. Pokud tak neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí sankce uvedenév článku 5 bodu 4 VPPMO-P (právo pojišťovny plnění z pojistné smlouvy odmítnout),
b) pojišténý má povinnost dohodnout se s pojišťovnou poté, co nastala škodní událost, na osobé odbornika který bude přizván k prováděni práci na
odstraňováni následků škodní události a k pňpadnému vypracovár.i znaleckého posudku. Pokud tak pojištěný neučiní a povéri odborníka bez souhlasupojišťovny, náklady na ně) pojišťovna neuhradí.

1. 5. 5 Doložka V103 Majetková propojenost
Ujednávé se, že odchylně od článku 23 bodu 8 VPPMO-P jsou v ro2sahu pojištěných nebezpečí sjednaných touto pojistnou smlouvou pojištěny i povinnostipojištěných nahradit škodu či újmu vzniklou osobě, která je ve významném vztahu k pojištěnému.
•l. 5. 6 Doložka V111 Regresní náhrady
Ujednává se, že pojištěni se vztahuje i na náhradu nákladů lééeni vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěnéhov důsledku zaviněného proliprávnihojednánf pojištěného,
Pojištěni se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištěni vyplacených zaměstnanci pojištěného orgánem nemocenského pojištěni v důsledkuzaviněného protiprávního jednáni pojišlěného zjištěného soudem nebo správním orgánem.
Toto pojlSténl se věgk vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné piněni z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo
nemoci z povolání, zei předpokladu, že v době trváni pojištění došJo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povoiéni.
1. 5. 7 Doložka V112 Nemajetková újma

! Odchylně od článku 21 bodu 1 a článku 23 bodu 7 plsm. bVPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje j na povinnosf pojištěného nahradit:a) ne majetkovou újmu způsobenou zásahem do práv na ochranu osobnosti, která vznikla jinak, než při ublížení na zdrávi nebo usmrcení;
b) nemajetkovou újmu způsobenou zásahem do práv na ochranu názvu nebo pověsti právnické osoby.

i Vedle výluk uvedených ve VPPMO-P se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu:a) způsobenou frézkou, porTtluvou, sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,:
b) vzniklou Zc,meslnanci pojištěného.

Výluky z pojištěn' uvedené v článku 3 a 23 VPPMO-P pláli přiměřeně i pro toto pojišténi.

1.5. 8 Zvláštní ujednáni
1. 5. 8.1 Pro případ povinnosti pojiěténého nahradit škodu vzniklou zaměstnanci ve smyslu ustanoveni § 267 zákoníku práce se sjednává spoluúéast ve výši 500Kč.
1. 5. 8. 2 Ujednáva se, že za věc ve smyslu článku 23 bod 1 plsm. i VPPMO-P, na klére byla prováděna objednaná činnost, se nepovažuje celá nemovitá hmotná
věc, ale pouze ty časti, na kterých byla prováděna objednaná éinnost,
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1. 6. Pojistné

Roční pojistné celkem

Obchodní sleva 30,00 % a Sleva za dtouhodobosl 10,00 %, Ij.

Roční pojísín&po slevě a zaokrouhieni
v____...__

190886Kč

[ 76354 Ke
114 532 Kč

ťtelo pojisttié smlouvy: 5183612S47 stávka dni: 01,03.2024 SÍI-íil^ ? Í. »
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i Spolacná a závěrefiná ystanovení
1. Pojistnik prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněnini a zproštěnim mlčenlivosli dle pfi'slusnych všeabecných pojistnýcn podmínek. Na základě

zmocněnf uděluje pojistnik souhlasy uvedené v tomto odstavci rovněž jménem všech pojištěných.
2. Pojsstník prohlašuje, že byl informován o -zpracování jím sdělených osobních údajů a ze podrobností íýksifci se osobních údajů JSOLI dostupné na

iiíwi.^iSrie!.alic8ska.cz/ochr<7.i~ta-osobpich-u'.laiu a dále ns obchodních místech pojišťovny. Pojistnik se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje i pojištěné. Dále se
zavazuje, že pojišťovně bezodkladné oznámí připadne změny osabnlch údajů.

3. Odpovědi po, itr'ika na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištěni se povsžuji za odpovědi na otázky týkající se podstatných skutecr.osti
rozhodných pro ohodnoceni rizika, Pojistnik uzavřeiiim této pojistné srnlouvy potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

4. Pojistnlk uzavřením této pojistné smlouvy potvrzuje, že:
pojisťovně/poJišťova^řTiu zproslredkovateli před uzavřením této pojistné smiouvy sděiii všechny své pojistné cíle, potřeby a požadavky, tyto byly řádně a úplně
zaznamenány a žádné dalsi nemá,
pcjišiěni odpovídá jeho pojistným požadavkům a jeho pojistnému zájinu a zároveň prohlašuje, že mu byly pojistitelem/pojišťovacim zprostředkavalelem úplně,
jasně, srozumitelně a vystižně zodpovězeny všechny jeho dotazy ke sjednávanému pojištěni,
Jsou všechny jeho uvedené odpovědi na písemné dotazy pravdivé a úpiné, současné poívi-zuje, že v připade, kdy odpovědi nenapsal vlaslnoručně. ověřil jejich
správnost a tyto odpovědi jsou pravtíivé s úpiné,
bude plnit povinnosti uvedené v pojistné smlouvě a v pojistných podmínkách a je si vědom, že v přlpaclB ponjšeni ho mohou postihnout nepříznivé následky
(např. zánik pojištěni, sníženi nebo odmítnuti pojistného plněni).

5. Pojistnik bere na vědomi, že byla-li pojistná smlouya uzavřena formou obchodu na dálku, má právo bez udáni důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě
čtrnácti dnu ode dne jejího uzavření nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné podminky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření smlouvy.

! V těchto případech vrátí pojišťovna pojistnlkovi bez zbytečného odkladu. nsjpozději však do třiceti dnů ode dne, kdy se odstoupeni stane účinným, zaplacené
pojislné; přitom má právo odečíst si, co Již z pojištěni plníia. Bylo-ti však pojistné plněni vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistník,
popřípadě pojištěný, pojišťovně čáslku zaplaceného pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

B. Pojistnfk bere na vědomí, že se může s případnou stížnosti obrátit přimo na pojišťovnu, může využít adresu pro doručováni Genersli Česka pojiěťovna a.s..
P. 0. BOX 305, 659 05 Brno nebo elektronickou suhránku stiznosti@genet'aliceska.cz. Nedohodne-li se pojistnjk s pojišťovnou jinak, stížnosti se vyřizuji
písemnou formou. V případě, že není pojistnfk spokojen s vyřizenim stížnosti, s vyřízením nesouhlasí nebo neobdržel reakd na svoji stížnost, může se obrátit na
kancelář ombudsmana General) České pojišťovny a.s. Se stížnosti se lze také obrátit na Českou národní banku, Na Příkopě 28,115 03 Praha 1 (wwWi.cn.b.jiZ).

7. Pojistnik nebo některý z pojiětěných nesplňuje v souvislosti s pojistným odvětvím uvedeným v části B bodu 3,8,9,10, 13 nebo 16 přílohy c. 1 k zákonu
C. 277/2009 Sb., o pojišťovnicť/Í, ve znění pozdějěťch předpisů, minimálně 2 7e 3 níže uvedených limitů:
čistý obrat min. 13 600 000 EUR (češ 340 000 000 Kč),
Úhrn rozvahy min. 6 600 000 EUR (cca 165 000 000 Ke),
průměrný roční stav zaměstnanců min. 250.

Dokumenty k pojistné smlouvě

Předsmluvni dokumenty:
Informace o pojišťovacím zprastředkcvaleli
Informaéni dokument o pojistném produktu
Předsmluvni informace
Záznam zjednání

Pojislnik prohlaš je. že se s obsahem všech lechío dokumeniů řádně seznámil a )e srozuměn s tím, že poskytuji důležité informace o povaze uzavíraného pojištěni
a řadu upozorněni na významná ustanoveni pojistných podniinek.

Dokumenty, které jsou nedílnou součáslf pojistné smlouvy
Nedílnou součásti pojistné srniouvyjsou následujíd dokLimfenty:

VPPMO-P-02/2020
Sazebník administralivnich poplatků
výpis z obchodního rejstříku

Pojistnik prohlašuje, že se s obsahem uvedených dokumentů, tvořjcich nedílnou součást pojistné smlouvy, řádně seznámil a je srozuměn s tím, že se smluvní vztah
řidl rovněž těmitc dokumenty. 2 nichž pro sírany vyplývají práva a povinnosti (dokumenty máji stejnou právnízávaznosl, jsko je závaznost pojistné smlouvy). Jako
pojistník dále seznámí pojištěné s obsahem této pojistné smlouvy včetně uvedeiiých pojistnýcli podmínek.
Dále pojistnfk potvrzuje, že mu výše uváděné dokumenty, Ij. předsmluvní dokumenty a dokumenty, které jsou nedílnou součásti pojistné smlouvy, byly poskytnuty
v dostatečném předstihu přsd uzavřením pojistné smlouvy způsobem, který si zvolil.

ÍTSouhlas s elektronickou komunikací při jednání o uzavření pojistné smlouvy
Chcete dostávat informace raději e-mailem?

(XlANO

Pojis'ini'K si voli, aby mu předsmiuvní informace týkajíci se pojišlění u Generál) České pojišťovny a.s. (bude-ii jednání kdykoliv v budoucnu směřcival ke sjednání
jakéhokoliv pojištěni) posiiala pojišťovna či společnost Generali Česká Distribuce a.s. najím sdélený e-mail. Jedná se zejména o informace o pojišťovně, infor-iiace
o pojištěni, připadne dalši informace o zi/otnim pojištěni, rezertfotvorném pojištěni či pojiětěnl uázaném na koupi zboží nebo služby (bude-li jednáni kdykoliv
v budoucnu směřovat ke sjednáni některého z těchto typů pojištění), déle intormace o pojisfovacim zprostředkovateli a záznam z jednáni. Pojistnfk si uvědomuje
úroveň zabezpečení svého e-mailu a případná rizika s tím spojená.

NE, souhlas neudětuji.

Souhlas s elektronickou komunikaci během tnfánl pojištěni
Chcete dostávat informace raději e-mailem?

mANO

Pojistník si zvolil, aby mu Generali Česká pojišťovna a.s. a Generali České Distribuce a.s. posílaly hTformace, např. informace o pojišťovně, pojištění, pojišťovacím
zprostředkovateli, záznam zjednání o zrněné pojištěni, pokud k ni dojde, najím sdělený e-mail. Taío volba se týká i všech dříve sjednaných pojištění. Pojislníksi je
i vědom úrovně z; 3e:pe6enl svého e-mailu a pripsdných riziks tin) spojených.

NE, souhlas neudělujl.

Upozornění pro klienta: Tuto svou volbu můžete Kdykoliv zřTiěnJt. Pokud o to požádáte, dostanete výše uvedené informace také v listinné podobě. Naše e-mailová
komunikace je zabezpečena prostřednictvím šilrovaciho protokolu TLS/SSL. V některých případech s Vámi můžeme komunikovat i jinak, zejména když to bude
potřebné z důvodu ochrany našich práv. i

Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranné odsouhlasanými pissmnými dodatky.
smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech, z nichž jedsn obdrží pojistnlk. jeden pojišťovna.

Číslo pojistné emlouvy; 51 S361 2547 st8ukedni;C1,03.2DZ4 •A^v> ^ ^ 5
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f Společná a závěre&ná ustanoveni
Smluvní strany prohlašuji, že si pojistnou smlouvu před jejim podpisem přečetly, že byla uzavřena po vzájemném projednáni podle jejich vůle, určité a srozum'telne,
že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek.

datum uzavřeni pojistné smlouvy l ^ • ^S • místo lVyškov

Číslo pojistné smlouvy: 5183612547 stav ke dni: 01.03.2024 s'r-n.-i -5 j; ^
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